
Seigneur Jésus,                   Heer Jezus,
tu as dit à tes apôtres :                         aan uw apostelen hebt Gij gezegd:
“Je vous donne ma paix”                    ‘Mijn vrede geef Ik u’.
Ouvre nos coeurs à ta présence qui apporte Open ons hart voor uw aanwezigheid die vrede brengt 
  la paix au milieu de la haine et de l’angoisse.        te midden van haat en angst.
Ne permets pas que nos yeux se             Laat ons de ogen niet sluiten voor onze zusters 
  détournent de nos frères et soeurs   en broeders
qui ploient sous la violence et la guerre,  die gebukt gaan onder oorlog en geweld,
  en particulier au Congo et au Sud-Soudan       in het bijzonder in Congo en Zuid-Soedan.
Fais que les gouvernements soient      Doe de regeringen bedacht zijn op het welzijn 
    attentifs au bien-être de leur peuple     van hun volk
et anime tous ceux qui œuvrent pour la paix. en beziel allen die ijveren voor vrede.
Nous te prions pour que la violence s’arrête   We bidden U dat het geweld zou ophouden
et que la voix de la raison puisse se faire entendre ; en dat de rede zich kan doen verstaan;
que la rancœur fasse place à la miséricorde    dat wrok voor vergeving mag wijken
et que le pardon l’emporte sur la haine.   en dat vergiffenis het wint van haat.
Seigneur Jésus, donne-nous ta paix !         Heer Jezus, schenk ons uw vrede!
           Amen.                                            Amen.


